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R mcaritni) nas, the Rama Story sung and recorded in Hindi by the saint-poet Tuls] das in
the late 16™ century, is received today as a holy book showing their way for many North
Indian Hindus and the work has many published editions.

I have three versions of Rl mcaritni’| nas: Manuscript completed in Samvat 1926 or A.D.
1869; Lithograph version published in K'I[1[]/ Benares in Samvat 1926 or A.D. 1869 and
RO 7i]) yana Tuls])d ] skrt Satik printed in movable type published in Lakhnat in
A.D.1888.

A.D. 1869 edition of Lithographed RLl mcaritml] nas

Title-page and closing page make it clear that the edition was approved for publishing
by Raghun'] thd |s and was published in Samvat 1926 or A.D. 1869.

This publication is handwritten. It contains about 50 citr/ illustrations of
important scenes of the story.

The first do/i] / thyming couplet of the first section is printed in this way.
Jath) suanjananjidrgsl] dhaksiddbsuj | n kautukdesabisailbanbatalbharinidh | n
It has no break between Hindi words. This way of writing is adopted in

traditional manuscripts including the one I have.

Contribution of Lithographed RL mcaritml] nas version to later Publications
Raghun'Jthd|s is also mentioned in RO #ilyana Tuls)d ] skrt Satik# published by
movable type in A.D. 1887 as one of the scholars who approved this tika version.
The three versions of R wcaritni] nas 1 have exemplify the history of writing/ printing
Hindi works: lithograph publication succeeds the way of manuscript and in a few decades

it leads to moveable type publication.



